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群  外国語科目群 分野(分類)    使用言語  日本語 

旧群  C群 週コマ数  1コマ 
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  開講年度・
  開講期   2024・前期 曜時限  火5 

授業形態  演習（外国語）（対面授業科目） 

 

 [授業の概要・目的]
《文法フォローアップ》
　初級文法を理解していれば、辞書を引きながら読み進むことのできる文章を日本語に訳す作業を
通じて、フランス語の基本的な読解力を身につけることを目標とする。さらに、練習問題形式でお
こなう初級文法の復習を通して、フランス語の文法の理解を深める。

 [到達目標]
　普通のフランス人が話し、書くような文章の文法構造を把握し、その意味を正しく理解する読解
力を習得する。

 [授業計画と内容]
　教材として用いるテキストは、日本に滞在しているフランス人へのインタビューからできている
ので、内容はわかりやすく、初級文法を理解していれば、文法的にもむずかしいところはない。こ
れを一回につき２～３ページほどのペースで読み進んでいくので、まじめで用意周到な予習が必要
である。また、後半の３０分は、練習問題形式で、初級文法の復習とブラッシュアップをおこなう。
前期のテーマは
１）文の要素と構造
２）冠詞のつかいわけ
３）時制のまとめ
４）動詞のアスペクト
５）補語人称代名詞
６）関係代名詞
などである。

 [履修要件]
「全学共通科目履修の手引き」を参照してください。

 [成績評価の方法・観点]
　成績は、１回ごとの翻訳をカウントする平常点と期末試験の結果を総合して評価する。４回以上
授業を欠席した場合には、単位を認めない。

 [教科書]
伊藤了子　編注 『日本と私』（第三書房）

 [授業外学修（予習・復習）等]
　教科書を２～３ページ予習してくること、すなわち、仏和辞典で単語の意味を調べて、前後関係
から最も適当だと思われる意味を選んで、日本語として意味の通る訳文を作成してくること。

 [その他（オフィスアワー等）]
 


